
1. Flachstecksicherung
(15 Ampere) im Siche-
rungshalter befestigen.

1. Mount Fuse (15 amps) 
in the Fuse Holder.

2. Kabel (rot) am Pluspol 
der Batterie befestigen.
Kabel (schwarz) am 
Minuspol der Batterie 
befestigen.

2. Mount cable (red) to 
positive pole of the bat-
tery. Mount cable (black) 
to negative pole of the 
battery.

3. Zigarettenanzünder
am Kabelbaum
befestigen.

3. Mount Cigarette
Lighter Outlet to
Cable Harness.

4. Kabel mit Kabelbindern 
am Kabelbaum des Motor-
rades befestigen. Verhin-
dern Sie das Aufscheuern 
des Kabels und achten Sie 
auf ausreichend Abstand 
zum heißen Auspuff,
um Fehlfunktionen
zu vermeiden. 

4. Attach the cable with 
Cable Ties to the cable 
harness of the motorbike. 
Prevent the cable of 
rubbing and keep
adequate distance
from exhaust to
avoid malfunction.

5. Anschluss für Ziga-
rettenanzünder an ge-
wünschte Position ver-
legen (z. B. am Lenker 
mit optionalem Zubehör 
>Zigarettenanzünder
Befestigungsblech<).

5. Run connection of 
Cigarette Lighter Outlet
to required position
(e. g. to handlebar with
optional accessory
>Cigarette Lighter
Outlet Bracket<).

Bitte lesen Sie diese Anbauanleitung aufmerksam 
und vollständig durch, bevor Sie das Produkt in 
Betrieb nehmen. Alternativ beauftragen Sie bitte 
eine Fachwerkstatt mit der Installation.

Lieferumfang:
1 Zigarettenanzünder,
1 Kabelbaum,
1 Sicherung
(15 Ampere),
4 Kabelbinder.

Included:
1 Norm Outlet,
1 Cable Harness,
1 Fuse (15 Ampere),
4 Cable Ties.

Optionales Zubehör: 
>Zigarettenanzünder
Befestigungsblech<
(BC.POW.00.014.10000). 

Optional accessory: 
>Cigarette Lighter
Outlet Bracket<
(BC.POW.00.014.10000). 

Please read these installation instructions care-
fully and completely before you set this product 
into operation. Alternatively instruct an expert 
workshop with the installation.

Cigarette Lighter Outlet 
with Cable Harness 
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Führen Sie die Montage mit äußerster Vor-
sichtig aus. Vermeiden Sie Kurzschlüsse. Wir 
übernehmen keine Gewährleistung für Schä-
den, die durch fehlerhafte Montage enstehen.

Please mount with extreme caution.
Avoid short-circuits. We assume no
guarantee for damage, which may occur in
the case of defective assembly.

Achtung! Warning!


